
 
 
 
 

 
 

 

บทที ่2 
เอกสารงานวจัิยทีเ่กีย่วข้อง 

  
  งานวจิยัเร่ือง “การศึกษาเชิงคติชนวทิยาการตั้งช่ือคลองและช่ือบา้นในเขตอ าเภอบางพลี 
จงัหวดัสมุทรปราการ” น้ี  เป็นการศึกษาวิจยัท่ีเก่ียวกบัวิธีการตั้งช่ือการเปล่ียนช่ือและสาเหตุของ
การเปล่ียนแปลงช่ือ การจ าแนกช่ือของหมู่บา้นและคลอง ตลอดจนการใชภ้าษาถ่ินในพื้นท่ีต่างๆ ท่ี
ท าให้เห็นความสัมพนัธ์ระหว่างสภาพพื้นท่ีกบัส่ิงแวดล้อม ความเช่ือ และประวติัศาสตร์ชุมชน
ทอ้งถ่ิน  ดงันั้นผูว้ิจยัจึงใชก้ารผสมผสานแนวคิด ทฤษฎี และงานวิจยัในดา้นต่างๆ มาเป็นแนวทาง
ในการท าวจิยั เพื่อความสมบูรณ์ของการศึกษา โดยแบ่งออกเป็นส่วนต่างๆ ดงัต่อไปน้ี  
 1. เอกสารท่ีเก่ียวกบัการสร้างค า การเปล่ียนแปลงค า เป็นการศึกษาแนวทางการสร้าง 
ค า การใหค้วามหมายของค า  การเปล่ียนแปลงค าแบบการกร่อนเสียงหรือการกลายเสียง  
 2. เอกสารเก่ียวกบัแนวคิดเชิงคติชนวทิยา  เป็นการศึกษาแนวคิดและหลกัการตั้งช่ือ 
คลองและช่ือบา้น  
 3. งานวจิยัท่ีเก่ียวขอ้งกบัการตั้งช่ือคลองและช่ือบา้นในภูมิภาคต่างๆ ของประเทศไทย  
 
 1. เอกสารทีเ่กีย่วกบัการสร้างค า การเปลีย่นแปลงค า  
 จากการศึกษาเอกสารเก่ียวกบัการสร้างค าและการเปล่ียนแปลงค า พบวา่ ลกัษณะค าท่ี
ใชใ้นภาษาไทยจะเป็นค าพยางคเ์ดียว และไม่มีเสียงควบกล ้า ซ่ึงเป็นค าท่ีใชก้นัมาแต่ดั้งเดิม เม่ือเวลา
ผา่นไปมีความจ าเป็นตอ้งใชค้  ามากข้ึน ค าพยางคเ์ดียวในภาษาไทยจึงไม่เพียงพอต่อการใชส่ื้อสารกนั   
จ  าเป็นตอ้งหาค ามาใชโ้ดยวธีิการต่างๆ ดงัน้ี 
 1. ยมืมาจากภาษาอ่ืน โดยมีวธีิการเขียนและการอ่านให้เขา้กบัภาษาไทย ส่วนใหญ่เป็น
ค าท่ีมาจากภาษาบาลี-สันสกฤต 
 2. สร้างข้ึนใหม่ โดยน าเอาค าโดดท่ีมีอยูแ่ลว้มาประกอบกนั กลายเป็นค าชนิดท่ีเรียกวา่
ค าซอ้น ค าซ ้ า ค  าประสม แต่ละชนิดประกอบดว้ยค าตั้งแต่ 2 ค าข้ึนไป 
 3. เกิดข้ึนใหม่ เป็นผลจาการสร้างค าประสม ท าใหเกิดรูปคาใหม่ข้ึนและไม่ใช่ค า
พยางคเ์ดียวอีกต่อไป (ประสิทธ์ิ สมชู.  2516 : 107 อา้งถึงใน ปรัศนี ธ ารงโสตถิสกุล.  2550 : 15) 
 และกลัยา ติงศภทิัย ์(2531: 309-351) กล่าวถึงการเปล่ียนแปลงภาษา ว่าภาษามีการ
เปล่ียนแปลง คือ การกลายเสียง และการกลายความหมาย การกลายเสียง แบ่งเป็นประเภทยอ่ยๆ 
ของกระบวนการกลายเสียง ไดแ้ก่  
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  1. การกลมกลืนเสียง คือ การท่ีเสียงหน่ึงเปล่ียนไป มีลกษณะคล้ายคลึงกนัหรือ
เหมือนกบัอีกเสียงหน่ึง และจะเกิดข้ึนเม่ือเสียง 2 เสียงอยติูดกนัหรือใกลกนั 
  2. การผลกัเสียง คือ การท่ีท าใหเ้สียงท่ีมีอยูใ่กลเ้คียงกนั มีลกัษณะคลา้ยคลึงกนั 
  3. การสลบัท่ีของเสียง คือ การกลายเสียงในลกัษณะท่ีเสียง  2 เสียงท่ีเรียงกนัหรือ
ใกลก้นั เกิดการเปลยนแปลงข้ึน 
  4. การแทรกเสียง คือ การท าให้เสียงใหม่เกิดข้ึนเพื่อความสะดวกในการเปล่งเสียง 
  5. การเพิ่มเสียงพยญัชนะทา้ย 
  6. การเพิ่มเสียงสะกดตน้ค า 
  7. การสูญเสียงมกัเกิดกบัเสียงสระ ซ่ึงไม่ไดรั้บการลงเสียงหนกั เสียงสระจึงลดรูปไป 
  8. การติดเสียง คือการกลายเสียงท่ีเกิดข้ึนเม่ือเสียงในค า ค  าหน่ึงเกิดติดเสียงของอีก
ค าหน่ึงท่ีใชด้ว้ยกนับ่อย 
 สอดคลอ้งกบั กาญจนา ปัทมดิลก (2520 : 94 - 106) กล่าวถึง การเปล่ียนแปลงของภาษา 
สรุปไดว้า่ ภาษามีการเปล่ียนแปลงใน 2 ลกัษณะ คือ 
 1. การกลายเสียง เป็นลกัษณะการเปล่ียนแปลงภาษาเก่ียวกบัการกลายเสียง เช่น ท าให้
เกิดเสียงเล่ือน การยอ่เสียงหรือการตดัเสียง การกลมกลืนเสียง การผลกัเสียง การสับเสียง การเพิ่ม
และการลดเสียงนาสิก 
 2. การกลายความหมาย ซ่ึงเกิดจากการยมื ไดแ้ก่ การยมืภายนอกและการยมืภายใน 
  2.1 การยมืภายนอก เป็นการยืมรูปภาษาจากถ่ินหน่ึงมาอีกถ่ินหน่ึง หรือรูปท่ียืมทั้ง
รูป เสียง และการยมืมาแปลง 
  2.2 การยืมภายใน หรือการเขียนเทียบรูป เป็นการแปรลกัษณะทางศาสตร์อนัหน่ึง
ไปเป็นอีกลกัษณะหน่ึงในระบบทางภาษาเดียวกนั 
 การศึกษาของ สุจริตลกัษณ์ ดีผดุง (2544)  ซ่ึงไดศึ้กษาช่ือหมู่บา้นในภูมิภาคตะวนัตก
ของประเทศไทย พบวา่โครงสร้างค าท่ีเป็นช่ือหมู่บา้นท่ีเป็นค าพยางคเ์ดียวและตามหลงัค าวา่บา้นจะ
มีจ านวนไม่มากนกั เช่น บา้นบึง บา้นใหม่ บา้นบ่อ บา้นห้วย บา้นไร่  ส่วนช่ือหมู่บา้นท่ีเป็นค าสอง
พยางค์ โดยค าแรกเป็นค าโดดและถือว่าเป็นค าหลกั มกัจะเป็นค านามท่ีบอกสภาพภูมิประเทศช่ือ
พรรณไม ้ช่ือสัตว ์อาชีพ สถานท่ีก่อสร้าง ส่วนค าท่ีสองหรือค าหลงั จะเป็นทั้งค  าขยายและค าผสม  มกั
เป็นช่ือเฉพาะ ค าบอกลกัษณะเฉพาะ คุณสมบติัหรือขนาดพบว่ามีการใช้มากท่ีสุด เช่น บึงหล่ม 
ดอนง้ิว ทุ่งปรือ คลองกก ศาลเจา้ บางปลาหมอ บางช้างตาย โคกตบัเป็ด เป็นตน้ นอกจากน้ีผล
การศึกษาว่าช่ือหมู่บา้นท่ีประกอบด้วยสามพยางค์ สองค าแรกมกัเป็นค าบอกสภาพภูมิประเทศ
พรรณไม ้ช่ือสัตว ์ส่วนค าท่ีสามจะเป็นค าขยายบอกอายุ ลกัษณะ ทิศทางหรือช่ือเฉพาะ เช่น หนอง
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บางเก่า ท่าเสาใหม่ ดอนแหลมใหญ่ บางสะแกน้อย ดอนลาวใหม่ เป็นตน้ ส าหรับการใชค้  าบาลี- 
สันตกฤษในการตั้งช่ือหมู่บา้นในภูมิภาคตะวนัตกมีจ  านวนไม่มากนกั เช่น คลองราษฏร์เจริญ 
คูหาสรรค ์คลองดาวดึงษ ์อินทรประเสริฐ เป็นตน้ 
 และผลการศึกษาเปรียบเทียบการตั้งช่ือบา้นในประเทศไทย ของนารีรัตน์ เลิศชยัวรกุล
(2548)  พบว่า  การตั้ ง ช่ือหมู่บ้านของภาคต่างๆ ในประเทศไทย ได้แก่  ภาคกลาง ภาค
ตะวนัออกเฉียงเหนือ ภาคใต ้ และภาคเหนือ จะปรากฏช่ือหมู่บา้นท่ีเป็นการผสมค ามากกว่าการ
ผสานค า  เน่ืองจากเป็นการน าค าโดดมาประกอบกนัเพื่อให้ไดค้  าใหม่ ซ่ึงเป็นลกัษณะของการสร้าง
ค าของภาษาค าโดด และค าท่ีน ามาตั้งเป็นช่ือหมู่บา้นมีค านามปรากฏร่วมอยูด่ว้ยไม่วา่จะเป็นค าโดด
หรือการรวมหน่วยค า ลกัษณะะเช่นเดียวกบัการตั้งช่ือทัว่ๆ ไป เช่น ช่ือสถานท่ี ถนน ส่วนการตั้งช่ือ
แบบยมืค าจากภาษาต่างประเทศนั้น เน่ืองจากปัจจยัทางภูมิศาสตร์ท่ีติดต่อกบัประเทศเพื่อนบา้นและ
กลุ่มชนท่ีอาศยัอยู ่ท  าใหมี้การแลกเปล่ียนภาษา ส าหรับแนวโนม้ในการตั้งช่ือหมู่บา้นท่ีจะเกิดข้ึนใน
อนาคตจะเป็นการรวมหน่วยค ามากกวา่การใชค้  าโดด เพราะเป็นกระบวนการในการสร้างค าใหม่ใน
ภาษาไดอ้ยา่งไม่มีท่ีส้ินสุด 
 ลกัขณา ดาวรัตนหงส์ (2527) ได้ศึกษาเร่ือง “การเปล่ียนแปลงความหมายใน
ภาษาไทย” มีจุดมุ่งหมายเพื่อศึกษาสาเหตุและปัจจยัที่ก่อให้เกิดการเปล่ียนแปลงดา้นความหมาย 
ผลการศึกษาพบว่า เกิดจากความหมายเลือนราง ค าไม่มีท่ีใชห้รือไม่ทราบท่ีมา ผูใ้ช้ขาดความรู้
เก่ียวกบัความหมายของค า จึงใชว้ิธีลากเขา้ความ ความตอ้งการสร้างค าใหม่ ซ่ึงอาจใชแ้นวเทียบผิด
ค าท่ีมีความใกลชิ้ดกนัทางดา้นเวลาและสถานท่ี ค าห้าม ค าอุปมา และสาเหตุอ่ืนๆ ส าหรับการ
เปล่ียนแปลงความหมายนั้น มีอยู ่3 ลกัษณะ คือ ความหมายแคบเขา้ แบ่งเป็น 2 ลกัษณะ คือ ค าท่ีมี
ความหมายแคบเขา้ไปในทางเลว และค าท่ีมีความหมายแคบเขา้ไปในทางดี นอกจากน้ียงัมีการ
เปล่ียนแปลงในลกัษณะ ความหมายกวา้งออก และความหมายยา้ยท่ี 
 จากการศึกษาเอกสารเก่ียวกบัการสร้างค าและการเปล่ียนแปลงค า ท าให้ทราบวา่การ
เปล่ียนแปลงของภาษาเกิดข้ึนตามธรรมชาติของภาษาท่ียงัมีการใชอ้ยู ่และเกิดข้ึนไดท้ั้งดา้นเสียงค า 
ความหมาย และไวยากรณ์ ผูว้ิจยัจึงศึกษาเฉพาะการเปล่ียนแปลงเสียง ค า และความหมาย โดยน า
แนวคิดการเปล่ียนแปลงดา้นเสียงและความหมายของ สุจริตลกัษณ์ ดีผดุง มาใชเ้ป็นแนวทางในการ
วเิคราะห์ในประเด็นท่ีมาของค าท่ีปรากฏในช่ือหมู่บา้น 
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2. เอกสารเกีย่วกบัแนวคิดเชิงคติชนวทิยา 
 จากการศึกษาแนวคิดเชิงคติชนวทิยา สามารถสรุปความหมายการศึกษาคติชนวิทยาได้
วา่ เป็นการศึกษาขอ้มูลทางวฒันธรรมของมนุษยท่ี์มีการถ่ายทอดสืบต่อกนัมา ไม่ว่าจะเป็นต านาน 
นิทาน นิยายประจ าถ่ิน เพลง ปริศนาค าทาย ส านวนภาษิต ค าพงัเพย การละเล่น การแสดง เคร่ืองมือ
เคร่ืองใช ้อาหารการกิน ยาพื้นบา้น ความเช่ือ ประเพณีและพิธีกรรมจาก (ปฐม หงษสุ์วรรณ: 2550)  
 กุหลาบ มลัลิกะมาส (2528 : ค  าน า) กล่าววา่ การศึกษาคติชนวิทยาของกลุ่มชน จ าท า
ใหเ้ขา้ใจพฤติกรรมของกลุ่มชนนั้น ซ่ึงมีการแสดงออกทางดา้นวฒันธรรม ศีลธรรม ความเช่ือ ความ
ตอ้งการ แนวคิดฯ ส่ิงเหล่าน้ีลว้นเป็นคติชน ถา้ตอ้งการเขา้ใจกลุ่มชน ก็อาศยัขอ้มูลและวิธีการทาง
คติชนวทิยาเป็นเคร่ืองบอกลกัษระของสภาพชีวติและสงคัมในทอ้งถ่ินต่างๆ  
 ธนะรัชต ์  อนุกูล (2543) ไดอ้ธิบายขอบเขตและความหมายของคติชนวิทยา สามารถ
สรุปไดป้ระเด็นดงัน้ี คือ 
 1. เป็นเร่ืองท่ีปกติในสังคมไม่รู้ถึงแหล่งท่ีมาวา่ใครคือผูท่ี้เป็นตน้ก าเนิด 
 2. เป็นมรดกทางวฒันธรรมท่ีรับช่วงต่อๆ กนัมาจากคนรุ่นก่อน สู่คนรุ่นหลงัหลาย ๆ 
ชัว่คน ถือเป็นแบบแผนท าใหค้นรุ่นหลงัปฏิบติัต่อๆ กนัมา หรือเช่ือกนัอยา่งน้ีสืบมา 
 3. แต่เดิมคติชนวิทยา เนน้ท่ีการถ่ายทอดดว้ยค าพูด การบอกเล่าต่อกนัมา ภายหลงัมี
การจดบนัทึกและใช้วิธีการศึกษาเก็บขอ้มูลเพื่อขยายขอบเขตไปยงัขอ้มูลท่ีบนัทึกเอาไว ้ และการ
แสดงท่าทางประกอบ กระบวนการถ่ายทอด แต่เดิมคติชนวิทยามกัถ่ายทอดดว้ยปาก (มุขปาฐะ) 
หรือการแสดงออกท่ีเลียนแบบได้ อนัเป็นวิธีดั้งเดิมตามธรรมชาติของมนุษย ์ การขาดตอนทางคติ
ชนวทิยาและทางวฒันธรรมนั้น เน่ืองมาจากการขาดตอนในการถ่ายทอด  แมใ้นปัจจุบนัน้ี เม่ือมีการ
ส่ือสารดว้ยการใชว้สัดุอุปกรณ์ต่างๆ เจริญมากข้ึน แต่การถ่ายทอดดว้ยปากและวธีิการปฏิบติั ก็ยงัมี 
ความส าคญัอยา่งมากในการศึกษาและเขา้ใจในดา้นคติชนวทิยา 
 และมลัลิกา คณานุรักษ ์(2550) ไดก้ล่าวถึงจุดประสงคข์องการวิจยัดา้นคติชนวิทยาว่า
เพื่อเป็นการเรียนรู้คติประเพณีของกลุ่มชนในทอ้งถ่ินนั้นๆ ท าใหเ้กิดความรู้ความเขา้ใจระหวา่งกลุ่ม
ต่างๆ และเป็นการศึกษาเปรียบเทียบกลุ่มชน เพื่อเข้าใจในเอกลักษณ์เฉพาะกลุ่ม ช่วยลดอคติ
ระหว่างกลุ่มชนสามารถอยู่ร่วมกนัอย่างเป็นสุข  ส าหรับวิธีการรวบรวมขอ้มูลทางคติชนวิทยาว่า 
โดยทัว่ไปมีอยู ่4 แบบ ดงัน้ี 
 1. โครงการแบบส ารวจ คือการเก็บขอ้มูลชนิดสุ่มจากแหล่งหรือกลุ่มชนหลายแหล่ง  
หลายกลุ่ม เป็นการวจิยัท่ีเก็บขอ้มูลแบบน้ีมกัไดข้อ้มูลค่อนขา้งผวิเผนิ ซ่ึงเหมาะกบัผูว้จิยัท่ีมีเวลานอ้ย 

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%92%E0%B8%99%E0%B8%98%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%A1
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%99%E0%B8%B8%E0%B8%A9%E0%B8%A2%E0%B9%8C
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%95%E0%B8%B3%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%99
http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%97%E0%B8%B2%E0%B8%99
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 2 โครงการแบบลึก คือ การเก็บขอ้มูลอย่างเขม้ขน้ท่ีตอ้งพยายามเก็บขอ้มูลหลายๆ 
ประเภท จากแหล่งเดียวหรืหลายแหล่งหลายกลุ่ม หรืออาจะเจาะจงเก็บเฉพาะประเภทเดียวจากกลุ่ม
เดียวหรือหลายกลุ่มก็ได ้วตัถุประสงคก์็เพื่อใหรู้้จกัลึกซ่ึงเร่ืองหน่ึงเร่ืองใดโดยเฉพาะ 
 3 โครงการแบบอยู่กับท่ี คือการเก็บข้อมูลท่ีผูร้วบรวมขอ้มูลไม่ต้องเดินทางไปใน
แหล่งไกลท่ีผดิแปลกไปจากท่ีตนตั้งผลกัแหล่งอยูแ่ลว้ ซ่ึงอาจรวบรวมไดจ้ากครอบครัวตนเอง จาก
เพื่อนบา้น หรือจากกลุ่มชนท่ีอยูใ่กลเ้คียง แบบน้ีสะดวก ประหยดัและท าไดง่้าย 
 4. โครงการแบบเก็บเล็กผสมนอ้ย คือการเก็บรวบรวมขอ้มูลแบบพบขอ้มูลโดยบงัเอิญ 
เม่ือเห็นว่าน่าสนใจหรือน่าศึกษาก็จะเก็บรวบรวมขอ้มูลไวทุ้กคร้ังท่ีพบส่ิงสะดุดตาเสมอ เม่ือเก็บ
ขอ้มูลมากพอก็จะสามารถน ามาศึกษาวจิยัได ้
 สมช่ืน เช่ียวสกุล (2538) ไดศึ้กษาภูมิหลงัและคติชนวิทยาท่ีเก่ียวขอ้งกบัสถานท่ีส าคญั
ของชุมชนเมืองรอบบึงแก่นนคร โดยการรวบรวมคติชนวิทยาท่ีเก่ียวขอ้งกบัสถานท่ีส าคญัรอบบึง
แก่นนคร ไดแ้ก่ วดัหนองแวง วดัโพธ์ิ วดัธาตุ วดัโพธ์ิโนนทนั วดัศรีธาตุ (บา้นตูม) ศาลเจา้แม่สอง
นาง ศาลเจ้าพ่อมเหศกัด์ิ ศาลเจ้าปึงเถ่ากง-ม่า ศาลเจ้าครูปู่ เย็น สถาปัตยกรรมรอบบึงแก่นนคร
อนุเสาวรียพ์ระนครศรีบริรักษ ์รวมทั้งประวติัเมืองขอนแก่นและเจา้เมืองขอนแก่น ในประเด็นความ
เช่ือเก่ียวกบัความฝัน ภิตผีและนางไม ้ เทพเจา้ของชาวจีน อิทธิฤทธ์ิของวิญญาณ พิธีกรรม ต านาน 
พร้อมทั้งการถ่ายทอดภูมิปัญญา 
 กิติรัตน์ ยศธรสวัสด์ิ  (2547) ได้ใช้แนวคิดคติชนวิทยาเป็นแนวทางการศึกษา
เปรียบเทียบลกัษณะร่วมและลกัษณะแตกต่างของวรรณกรรมเร่ืองเฉลียวฉลาดฉบบัลา้นนา กบัเสียว
สวาดฉบบัอีสาน สะท้อนให้เห็นถึงสภาพสังคม ความเป็นอยู่ ค่านิยม ความซ่ือสัตย์และการมี
คุณธรรมของผูน้ าท่ีสังคมให้การยกย่องและมีความเช่ือในเร่ืองกฏแห่งกรรม ความเช่ือเร่ือง
โหราศาสตร์ ประเพณ๊การแต่งงาน การละเล่นพื้นบา้น การเล้ียงผตีาแฮกของชาวนา 
 นอกจากน้ีเป็นเอกสารอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกบัแนวทางการศึกษาชุมชน เช่น ศรีศกัร วลัลิโภดม 
(2543 : 52-63) กล่าวว่า แม่น ้ าเจา้พระยาช่ือนั้นส าคญัไฉน เป็นการวิเคราะห์ในเชิงประวติัศาสตร์
โบราณคดี ท่ีเก่ียวกบัการตั้งถ่ินฐานของมนุษย ์เกิดเป็นชุมชนและบา้นเมืองในภูมิภาคต่างๆ ของ
ประเทศไทย ซ่ึงสัมพนัธ์กบัสภาพภูมิประเทศเป็นส าคญั โดยเฉพาะประเด็นการเรียกช่ือของแม่น ้ า
เจ้าพระยาจากจุดเร่ิมต้นของแม่น ้ าจนถึงปลายแม่น ้ าเจ้าพระยาผ่านแต่ละจังหวดัจะเรียกไม่
เหมือนกนั การตั้งช่ือแม่น ้ าโดยเอาสภาพทอ้งถ่ินเป็นหลกั ซ่ึงจะสะทอ้นในแง่โลกทศัน์ของคนใน
ทอ้งถ่ินและภูมิศาสตร์การเมืองท่ีควรจะท าความเขา้ใจอยา่งถ่องแท ้ 
 สุจิตต ์วงษ์เทศ (2544)  กล่าวถึง การส ารวจเส้นทางคลองด่านท่ีผา่นบางขุนเทียนท่ีมี
ความส าคญัมากต่อการพฒันาเศรษฐกิจ การเมือง สังคมและวฒันธรรมของชาวสยามตั้งแต่ยุคก่อน
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กรุงศรีอยุธยาจนถึงปัจจุบนั โดยเฉพาะในแง่ของประวติัศาสตร์และสังคมวฒันธรรม ตลอดจน
ลกัษณะภูมิประเทศของคลองด่านอยา่งละเอียด เสมือนหน่ึงมีเลือดเน้ือ ชีวิตและวิญญาณของผูค้น
ตั้งแต่สามญัชนจนถึงชนชั้นเจา้นายท่ีอยูซ่ ้ าซอ้นกนัหลายยคุสมยั 
 อัควิทย์ เรืองรอง (2548) ได้รวบรวมบทความทัศนะและความคิดเก่ียวกับชีวิต
วฒันธรรมพื้นท่ีฝ่ังธนบุรีโดยเฉพาะการแสดงบทบาทของมหาวิทยาลยัเพื่อเขา้ใจชุมชนโดยรอบ
คู่ขนานไปกบัการศึกษาประวติัศาสตร์ทอ้งถ่ินของฝ่ังธนบุรีในมิติต่างๆ คือ การศึกษาขอ้มูลเชิง
ประวติัศาสตร์บอกเล่าแล้วน ามาร้อยเรียงเพื่อผลิตผลงานสารคดี “ธนบุรี” การศึกษาภูมิปัญญา
ท้องถ่ินและสภาพภูมิศาสตร์ท่ีสัมพนัธ์กับวรรณกรรมในฝ่ังธนบุรี อันน ามาสู่การจดัการด้าน
ท่องเท่ียวเชิงวฒันธรรมในพื้นท่ีฝ่ังธนบุรี 
 เสาวภา พรสิริพงษแ์ละคณะ (2551) ไดท้  าการวจิยัวถีิชุมชนลุ่มน ้านครชยัศรีและบนัทึก
ประวติัศาสตร์ท่ีเป็นเร่ืองราวของชาวบา้นท่ีไม่เคยไดรั้บการกล่าวถึงไวใ้นประวติัศาสตร์ชาติ เป็น
การศึกษาพลงัและศกัยภาพของชุมชนนครชัยศรีในการปรับตวัให้เหมาะสมกบับริบทของพื้นท่ี 
รวมทั้งการปรับตวัให้สามารถด ารงอยู่ไดใ้นกระแสการพฒันาของรัฐท่ีเช่ียวกราก ทั้งน้ีเพื่อน าขอ้
คน้พบไปขยายผลเพื่อสร้างความภาคภูมิใจ สร้างส านึกร่วมของชุมชนเสริมพลงัและศกัยภาพของ
ทอ้งถ่ินใหเ้ขม้แขง็  
 สุภาภรณ์ จินดามณีโรจน์ (2554) โดยศึกษาประวติัศาสตร์ชาวบา้นภาคกลางลุ่มน ้ าท่า
จีนซ่ึงเน้นศึกษาพื้นท่ีจงัหวดัจงัหวดัชัยนาทตอนใต ้สุพรรณบุรี นครปฐม และสมุทรสาคร ใน
ปัจจุบนั อนัเป็นบริเวณตอนบนและตอนกลางของลุ่มน ้าท่าจีน และพบวา่สังคมชาวบา้นฝ่ังตะวนัตก
แม่น ้าเจา้พระยาในช่วงหน่ึงศตวรรษของการเปล่ียนแปลงสู่สมยัใหม่ มีกระบวนการเปล่ียนแปลง ณ 
เขตเศรษฐกิจและวฒันธรรมท่ีมีขนาดเล็กลงไป โดยเฉพาะการผลิตขา้ว การขยายพื้นท่ีเพาะปลูกใน
สมยัรัชกาลท่ี 4 และการอพยพของชาวบา้นไปตั้งชุมชนหมู่บา้นใหม่จากริมแม่น ้ าเขา้ไปตามคลอง
ซอย ตลอดจนการตั้งหลกัแหล่งของพ่อคา้ชาวจีนในทอ้งถ่ิน ท าให้เห็นภาพการรวมเป็นชุมชน 
กระท าการทางเศรษฐกิจและทางวฒันธรรมอยา่งอิสระของบา้น แมอ้าจต่างวฒันธรรม ไทย ลาว มอญ 
เขมร จีนฯลฯเป็นเมือง คือการร่วมมือช่วยเหลือกนัของชาวบา้นทางเกษตรกรรมและหัตถกรรม 
พิธีกรรม การสร้างวดั ศาลเจ้า ตลาด เป็นตน้ ซ่ึงแสดงถึงการมีตวัตนและมีชีวิตด้วยตนเองของ
ชุมชนบ้าน-เมืองและท าให้เห็นและเข้าใจพฒันาการและการเปล่ียนแปลงในช่วงเวลาระหว่าง
กรุงเทพฯตอนตน้จนถึงปัจจุบนั 
 พรรณศิริ จุลกาฬ (2542) ไดก้ล่าวถึงดนตรีไทยคณะสุดประเสริฐ ซ่ึงเป็นคณะดนตรี
ไทยในต าบลบางปลา อ าเภอบางพลี จงัหวดัสมุทรปราการ ท่ีเก่าแก่มีการสืบทอดกนัมาหลายชัว่อายุ
คนและยงักล่าวถึงพฒันาการทางประวติัศาสตร์ของชุมชนบางปลา สภาพแวดลอ้มของชุมชนบางปลา
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ตั้ งแต่อดีต ตั้ งแต่ พ.ศ.2372 รัชสมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว จนถึงปีท่ีส้ินสุด
สงครามโลกคร้ังท่ี 2 พ.ศ.2398 ว่าชุมชนมีลกัษณะเป็นท่ีราบและมีล าน ้ าท่ีเป็นคลองธรรมชาติและ
คลองชลประทานลอ้มรอบ มีการปกครองแบบญาติพี่นอ้ง เน่ืองจากมีความเก่ียวพนัดว้ยระบบเครือ
ญาติและการสมรส ความโดดเด่นของชุมชนบางปลาคือเป็นชุมชนท่ีมีการรวมตวักนัอยา่งเหนียวแน่น
ทางวฒันธรรมดนตรีไทยและละครชาตรี 
 โดยสรุปการศึกษาเอกสารเก่ียวกับแนวคิดเชิงคติชนวิทยา ผูว้ิจยัจึงน าแนวคิดและ
วิธีการรวบรวมข้อมูลทางคติชนวิทยาของ มลัลิกา คณานุรักษ์  มาเป็นแนวทางการการท าวิจัย
ภาคสนามแบบเจาะลึก คือ การเก็บขอ้มูลอยา่งเขม้ขน้ท่ีตอ้งพยายามเก็บขอ้มูลหลายๆ ประเภท จาก
แหล่งเดียวหรือหลายแหล่งหลายกลุ่ม หรืออาจจะเจาะจงเก็บเฉพาะประเภทเดียวจากกลุ่มเดียว หรือ
หลายกลุ่มก็ไดว้ตัถุประสงคก์็เพื่อใหรู้้จกัลึกซ่ึงเร่ืองหน่ึงเร่ืองใดโดยเฉพาะ 
 
3. งานวจัิยทีเ่กีย่วกบัการศึกษาการตั้งช่ือคลองและช่ือบ้านในภูมิภาคต่างๆ ของประเทศไทย  
 การศึกษาการตั้งช่ือคลองและช่ือบา้นในภูมิภาคต่างๆ ของประเทศไทย เช่น สุธิวงศ ์
พงศไ์พบูลย ์(2529) ไดศึ้กษาแนวนิยมในการตั้งช่ือบา้นนามเมืองภาคใต ้พบวา่ มีแนวนิยมในการตั้ง
ช่ือหลายลกัษณะดงัน้ี 
 1. ใชล้กัษณะตามสภาพภูมิศาสตร์ของสถานท่ีนั้น ๆ เป็นส าคญั และอาจใชส่ิ้งท่ีปรากฏ 
พิเศษจ าเพาะถ่ินประกอบดว้ย เช่น อ่าวลึก ทุ่งใหญ่ ปากน ้า เป็นตน้ 
 2. ใช้ส่ิงนิมิตหมายอนัเด่นชดัท่ีบงัเกิดข้ึนร่วมสมยักบัการตั้งช่ือบา้นนามเมืองนั้น ๆ 
เช่นสะบา้ยอ้ย มะขามเฒ่า สะพานหิน เป็นตน้ 
 3. อาศยัรูปลกัษณะท่ีปรากฏออกมาเป็นเคา้ความรู้สึก และจินตนาการเขา้ประกอบ
ก าหนดเป็นช่ือข้ึน เช่น อกทะลุ เขารูปชา้ง เกาะหนู เป็นตน้ 
 4. ช่ือเป็นค าภาษาต่างประเทศ เช่น เขาตงักวน (แปลว่า ฝ่ังตะวนัออก) ตนัหยงมสั 
(แปลวา่ พิกุลทอง) รูสมิแล (แปลวา่ สนเกา้ตน้) เป็นตน้ 
 5. ช่ืออนัเกิดแต่ส าเนียงภาษาพดู โดยมากจะเป็นไปตามลกัษณะภาษาถ่ิน เช่น สทิงพระ 
มาจาก จะทิ้งพระ หาดใหญ่ มาจาก ไมม้ะหาดขนาดใหญ่ ควนเนียง มาจาก ควนพะเนียง เป็นตน้  
 6. ตั้งช่ือบา้นนามเมืองเป็นอนุสรณ์แก่บุคคล หรือร าลึกถึงเหตุการณ์ส าคญัท่ีเกิดข้ึน ณ 
สถานท่ีนั้น ๆ เช่น ก าแพงเพชร เทพกษตัรี หวัค่าย เป็นตน้ 
 7. ตั้งช่ือเอาเคล็ดใหเ้ป็นมงคล เช่น น ้านอ้ย รังเกียจ สัจศาลา เป็นตน้ 
 8. ใช้ค  าภาษาบาลีและสันสกฤต ท่ีมีความหมายเป็นสิริมงคล และส่ือความหมาย
สัมพนัธ์กบัสถานท่ีนั้น เช่น นครศรีธรรมราช คีรีรัฐนิคม ศรีบรรพต เป็นตน้ 
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 โฉมสุภางค ์ ทองปลิว (2534) กล่าวถึงการศึกษาความหมายช่ือหมู่บา้น และต าบลใน
อ าเภอเมือง จงัหวดัเลย ศึกษาวิธีการตั้งช่ือ การเปล่ียนช่ือและสาเหตุของการเปล่ียนแปลงช่ือ
ตลอดจนศึกษา ความสัมพนัธ์ระหวา่งช่ือหมู่บา้นและต าบลกบัสภาพชีวิต สังคม และส่ิงแวดลอ้ม 
พบว่า ช่ือหมู่บา้นและต าบล 111 ช่ือ สามารถจ าแนกตามความหมายได้ 5 ประเภทคือ ช่ือที่มี
ความหมายเดียว ช่ือที่พิจารณาความหมายจากช่ือค าแรก ช่ือท่ีพิจารณาความหมาย จากช่ือค าแรก
และค าถดัไป ช่ือท่ีพิจารณาความหมายจากการน าค าขยายมาไวห้นา้ค าท่ีมีความหมายเป็นหลกัและ
ช่ือท่ีพิจารณาความหมายจากลุ่มค าเป็นค าแรก ช่ือหมู่บา้นและต าบลท่ีมีความหมายเดียว ตั้งตามช่ือ
พืชพรรณมากท่ีสุด ช่ือท่ีพิจารณาความหมายจากช่ือค าแรกและค าถดัไปเป็นช่ือท่ีแสดงลกัษณะภูมิ
ประเทศ ช่ือท่ีมีค าขยายเป็นช่ือค าแรกเป็นช่ือท่ีแสดงจ านวนหรือขนาด และช่ือท่ีมีกลุ่มค าเป็นช่ือค า
แรกเป็นช่ือพืชพรรณ การเปล่ียนแปลงช่ือ และสาเหตุของการเปล่ียนแปลงนั้นหมู่บา้นส่วนใหญ่ใช้
ช่ือเดิม แต่บางหมู่บา้นเปล่ียนช่ือตามความนิยมเปล่ียนตามท่ีมาของช่ือ ตามลกัษณะภูมิประเทศ และ
เปล่ียนเน่ืองจากความเขา้ใจผิด ช่ือหมู่บา้นและต าบลสัมพนัธ์กบัสภาพชีวิตและส่ิงแวดลอ้มในดา้น 
ทรัพยากรธรรมชาติ การประกอบอาชีพ การเลือกตั้งท าเลท่ีตั้งหมู่บา้น 
 กนกวรรณ อารียพ์ฒันไพบูลย ์ (2534) ได้กล่าวถึงการศึกษาแนวการตั้งช่ือหมู่บา้น 
ลกัษณะของค าท่ีใชต้ั้งช่ือหมู่บา้น การเปล่ียนแปลงช่ือหมู่บา้น และภาพสะทอ้นทางสังคมท่ีปรากฏ
จากช่ือหมู่บา้นในเขตอ าเภอท่าบ่อ จงัหวดัหนองคาย  วิธีการวิจยัขอ้มูลไดจ้ากการรวบรวมเอกสาร
ซ่ึงเป็นขอ้มูลเบ้ืองตน้ และจากการสัมภาษณ์จากผูใ้ห้ขอ้มูลประจ าหมู่บา้น ผลจากการศึกษาพบว่า
แนวการตั้งช่ือหมู่บา้นมี 8 ประเภท ไดแ้ก่ ตั้งช่ือตามลกัษณะภูมิประเทศ ตั้งช่ือตามช่ือพืช ตั้งช่ือตาม
บุคคลส าคญั ตั้งช่ือตามต านานหรือนิทาน ตั้งช่ือตามวตัถุโบราณ ตั้งช่ือเพื่อบอกทิศทางหรือขนาด 
ตั้งช่ือเพื่อแสดงถึงกริยาการกระท าและตั้งช่ือเพื่อเป็นมงคลนาม ลกัษณะของค าท่ีใชต้ั้งช่ือหมู่บา้นมี 
3 ลกัษณะไดแ้ก่ โครงสร้างของค า ลกัษณะการสร้างค า ลกัษณะการสร้างค าและประเภทที่มาของ
ค า การเปล่ียนแปลงช่ือหมู่บา้นนั้นพบว่ามี4 ลกัษณะ ไดแ้ก่การกลายเสียง การกลายความหมาย ช่ือ
หมู่บา้นท่ีเปล่ียนแปลงใหม่ และความสัมพนัธ์ระหวา่งรูปค ากบัความหมาย ภาพสะทอ้นทางสังคม
จากช่ือหมู่บา้นพบวา่มี 4 ดา้น คือสภาพทางภูมิศาสตร์การเลือกตั้งถ่ินฐาน การด าเนินชีวิต และความ
เช่ือ ซ่ึงช้ีใหเ้ห็นวา่ภาพสะทอ้นทางสังคมทั้ง 4 ดา้นน้ี มีความสัมพนัธ์กบัช่ือหมู่บา้นอยา่งเห็นไดช้ดั  
 เพียรทอง ไชยวงศ์ค  า (2538) รายงานผลการศึกษาวฒันธรรมที่ปรากฏในประวตัิช่ือ
บา้นในเขตอ าเภอเมืองตาก จงัหวดัตากไวว้า่ช่ือบา้นเป็นวฒันธรรมอยา่งหน่ึงทางภาษาท่ีสะทอ้น
ให้เห็นบริบททางสังคมตลอดจนวฒันธรรมบางอย่างของทอ้งถ่ินท่ีตั้งช่ือบา้น การตั้งช่ือบา้นส่วน
ใหญ่คนทอ้งถ่ินเป็นผูต้ ั้งช่ือและนิยมตั้งให้สัมพนัธ์กบัลกัษณะภูมิประเทศ ตั้งตามต านาน ตั้งตาม
บุคคล ตั้ งตามช่ือพืช ตั้ งตามช่ือสัตว์ เป็นต้นส าหรับภาษาท่ีใช้ในการตั้งช่ือหมู่บ้าน ส่วนใหญ่
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ก าหนดข้ึนในทอ้งถ่ิน การศึกษาเก่ียวกบัสถานท่ีเช่น ช่ือต าบล ช่ือบา้น ตลอดทั้งประวติัความเป็นมา
ของช่ือสถานท่ีเหล่านั้น เป็นความรู้รอบตวัท่ีคนในทอ้งถ่ินควรจะศึกษา ดงัท่ี สงวน อั้นคง (2514 : 3) 
ไดก้ล่าวไวว้่า “ประชาชนแต่ละประเทศมีความจ าเป็นอย่างยิ่งท่ีจะตอ้งศึกษาคน้ควา้ในเร่ืองราว
สภาพความเป็นมาและเหตุการณ์ในประเทศของตนทั้งในอดีตและปัจจุบนัว่า จงัหวดัหน่ึง อ าเภอ
หน่ึง ตั้งอยูท่ี่ไหน มีภูมิประเทศอยา่งไร ประวติัความเป็นมาและมีเร่ืองราวปรากฏในพงศาวดาร ทั้ง
โบราณสถานและโบราณวตัถุอย่างไรบา้ง”ปัจจุบนัประเทศไทยยงัมีการศึกษาและเก็บรวบรวม
เร่ืองราว เก่ียวกบัชนในชาติไวน้้อยมาก จึงสมควรท่ีจะต้องศึกษารวบรวมข้อมูลเหล่าน้ีไวอ้ย่าง
รีบด่วนและจริงจงัและเก็บเป็นหลกัฐานเพื่ออ านวยความสะดวกในการศึกษาคน้ควา้ ก่อนท่ีจะสูญ
หายและหรือเปล่ียนแปลงเน่ืองจากสาเหตุต่างๆ เช่น วิทยากรหรือผูมี้ความรู้เก่ียวกบัประวติัความ
เป็นมาของช่ือบา้นไดล่้วงลบัไปตามกาลเวลา ส่วนท่ียงัมีชีวิตอยู ่อาจจะหลงลืมความรู้ท่ีไดรั้บการ
สืบทอดมาและความชราอาจท าใหบ้อกขอ้มูลคลาดเคล่ือน ซ่ึงวฒันธรรมท่ีปรากฏในประวติัช่ือบา้น 
ในเขตอ าเภอเมืองตาก จงัหวดัตาก ช่ือบา้นในเขตอ าเภอเมืองตาก จงัหวดัตาก ในปี พ.ศ. 2537 มี
จ านวนทั้งส้ิน 114 ช่ือ เป็นช่ือบา้นท่ีมีประวติัทั้งส้ิน จ าแนกได ้6 ประเภท คือ 
 1. ประวติัช่ือบา้นท่ีมีช่ือเรียกตามลกัษณะภูมิประเทศ มี 29 ช่ือ  
 2. ประวติัช่ือบา้นท่ีเรียกตามช่ือพนัธ์ุไมแ้ละลกัษณะท่ีเก่ียวขอ้งมี 36 ช่ือ  
 3. ประวติัช่ือบา้นท่ีเรียกตามช่ือสัตวแ์ละลกัษณะอาการของสัตว ์มี 10 ช่ือ  
 4. ประวติัช่ือบา้นท่ีเรียกตามช่ือบุคคลและลกัษณะอาการของคน มี 16 ช่ือ 
 5. ประวติัช่ือบา้นท่ีเรียกตามช่ือสถานท่ีและส่ิงก่อสร้างท่ีมีอยูเ่ดิม มี 10 ช่ือ  
 6. ประวติัช่ือบา้นท่ีเรียกช่ือตามลกัษณะอ่ืน ๆ มี 13 ช่ือ  
 จากการศึกษาประวติัช่ือหมู่บา้นในเขตอ าเภอเมืองตาก จงัหวดัตาก สามารถสะทอ้นให้
เห็นถึง วฒันธรรมดา้นการเลือกท่ีอยู่อาศยั มีหลากหลายดว้ยกนั คือ ท่ีใกลแ้หล่งน ้ าล าคลอง ห้วย 
หนอง ตลุก ท่ีดอน และท่ีโล่งกวา้ง ดา้นการประกอบอาชีพ คือ การเกษตรกรรม มีการท านา ท าไร่
เป็นอาชีพหลกั ดา้นความเช่ือมี 4 ประเภท คือ 1. เช่ือเร่ืองธรรมชาติ  2. เช่ือเร่ืองวิญญาณผีบรรพบุรุษ
3. เช่ือเร่ืองปาฎิหาริยแ์ละบุญบารมี  4. เช่ือเร่ืองค าและความหมายของค า ดา้นภาษา มีลกัษณะเด่น
3 ลกัษณะ คือ 1. ตดัพยางคข์องค าให้สั้นเพื่อสะดวกรวดเร็วในการส่ือสาร  2. การกลายเสียง 3. การ
สร้างค าข้ึนใหม่ใชเ้รียกส่ิงใหม่ๆ ดว้ยวธีิการแบบค าประสม 
 อุษา ปานด า (2545) ได้รายงานการวิจยัการตั้ งช่ือบ้านและวฒันธรรมท่ีปรากฏใน
ประวติัช่ือบา้นของก่ิงอ าเภอนบพิต าจงัหวดันครศรีธรรมราชไวว้่า การตั้งช่ือบา้นหรือถ่ินท่ีอยู่ของ
มนุษยแ์ต่ละแห่งมกัมีความสัมพนัธ์กบัสภาพแวดลอ้มและเร่ืองราวของชุมชน ช่ือมกัจะเป็นส่ิง
แรกๆ ท่ีสะดุดความสนใจ การศึกษาเก่ียวกบัช่ือบา้นยอ่มท าให้เกิดองคค์วามรู้บางอยา่งของทอ้งถ่ิน



 
 
 
 

 
 

16 
 

ต่างๆ ไดช้ดัเจนยิ่งข้ึน จึงควรมีผูส้นใจศึกษาเก่ียวกบัเร่ืองน้ีอยา่งจริงจงัมากข้ึน ผูท่ี้สนใจเร่ืองราว
ของทอ้งถ่ินจึงหนัมาให้ความสนใจศึกษาเก่ียวกบัช่ือบา้นมากข้ึนเพราะเห็นวา่เป็นขอ้มูลท่ีจะท าให้
เกิดความรู้ความเขา้ใจเก่ียวกบัทอ้งถ่ินไดดี้ทางหน่ึง ก่ิงอ าเภอนบพิต าเป็นก่ิงอ าเภอหน่ึงของจงัหวดั
นครศรีธรรมราช แมว้า่จะเป็นก่ิงอ าเภอท่ีเพิ่งจดัตั้งข้ึนมาใหม่ แต่บริเวณพื้นท่ีของก่ิงอ าเภอนบพิต า
เป็นแหล่งท่ีมีความส าคญัทางโบราณคดีและประวติัศาสตร์แห่งหน่ึงของจงัหวดันครศรีธรรมราช 
การท่ีก่ิงอ าเภอนบพิต าเป็นแหล่งชุมชนโบราณและมีการพฒันาการต่อเน่ืองมาถึงยุคปัจจุบนั ยอ่มท า
ให้ชาวบ้านในบริเวณน้ีมีการสั่งสมและ สืบทอดวฒันธรรมท้องถ่ินท่ีน่าสนใจศึกษาหลายอย่าง 
โดยเฉพาะอยา่งยิ่งช่ือบา้นต่างๆ ในก่ิงอ าเภอนบพิต าน้ี เช่น บา้นนบพิต า บา้นกรุงชิง บา้นโรงเหล็ก 
บา้นนาเหรง บา้นจนัพอ บา้นปากลง เป็นตน้ ไดส้ะทอ้นให้เห็นถึงความสัมพนัธ์กบัสภาพพื้นท่ีและ
วถีิชีวติของผูค้นในชุมชนเป็นอยา่งมาก จากเหตุผลดงักล่าวมาแลว้ ซ่ึงช่ือบา้นท่ีปรากฏในก่ิงอ าเภอ
นบพิต า จงัหวดันครศรีธรรมราช ปี พ.ศ. 2541 มีช่ือบา้นจ านวน 102 ช่ือบา้น มีประวติัช่ือบา้น 105 
กระแส แต่ละกระแสมีวธีิการตั้งช่ือบา้นท่ีแตกต่างกนัไปดงัน้ี  
  1. การตั้งช่ือบา้นตามลกัษณะภูมิประเทศ มี 55 ประวติั  
  2. การตั้งช่ือบา้นตามช่ือของท่ีตั้งและทิศทาง มี 16 ประวติั  
  3. การตั้งช่ือบา้นตามช่ือพืช สัตว ์มี 11 ประวติั  
  4. การตั้งช่ือบา้นตามความเช่ือ ต านานทอ้งถ่ิน มี 8 ประวติั  
  5. การตั้งช่ือบา้นตามช่ือส่ิงก่อสร้าง มี 7 ประวติั  
  6. การตั้งช่ือตามช่ือบุคคลในทอ้งถ่ิน มี 5 ประวติั  
  7. การตั้งช่ือตามช่ือของถ ้าและช่ือภูเขา มี 2 ประวติั  
  8. การตั้งช่ือบา้นตามมงคลนาม มี 1 ประวติั  
  
 วฒันธรรมท่ีปรากฏในประวติัช่ือบา้นของก่ิงอ าเภอนบพิต า ยงัสะทอ้นให้เห็นถึง
วฒันธรรมการตั้งถ่ินฐาน วฒันธรรมดา้นการประกอบอาชีพ วฒันธรรมดา้นการสัญจร วฒันธรรม
ดา้นการละเล่น และวฒันธรรมดา้นความเช่ือ 
 สัฐพงค์ ขุนทอง (2545) ได้รายงานการวิจยัการศึกษาช่ือบ้านในอ าเภอควนขนุน 
จงัหวดัพทัลุงไวว้า่ ช่ือบา้นหรือช่ือหมู่บา้นเป็นช่ือท่ีคนในทอ้งถ่ินตั้งข้ึน นอกจากเพื่อการจดจ าได้
แลว้ ช่ือบา้นและประวติัของช่ือบ้านยงัสะทอ้นให้เห็นลกัษณะการตั้งถ่ินฐานเศรษฐกิจและสังคม 
และวฒันธรรมของชุมชนนั้นๆ ในอดีตไดเ้ป็นอยา่งดีอ าเภอควนขนุน จงัหวดัพทัลุง เป็นอ าเภอหน่ึง
ท่ีมีประวติัความเป็นมายาวนาน ประกอบด้วยหมู่บา้นมากมาย โดยช่ือบา้นในอ าเภอควนขนุน 
จงัหวดัพทัลุง ไดจ้ดัแบ่งตามค าน าหนา้ช่ือบา้นคือ ค าน าหนา้ช่ือบา้นท่ีบ่งบอกถึงลกัษณะการระบาย
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น ้าท่ีดี เช่น บา้นควนขนุน บา้นดอนศาลา บา้นโคกโพธ์ิค าน าหนา้ช่ือบา้นท่ีบ่งบอกถึงแหล่งน ้ า เช่น 
บา้นทะเลนอ้ย บา้นคลองเรือง บา้นหนองในวงั ค าน าหน้าช่ือบา้นท่ีบ่งบอกถึงลกัษณะภูมิประเทศ 
เช่น บา้นใสโดน บา้นภูเขาทอง บา้นทุ่งขึงหนงั ค าน าหนา้ช่ือบา้นท่ีบ่งบอกถึงเศรษฐกิจ เช่น บา้น
สวน บา้นนาขยาด บา้นนาท่อม ค าน าหนา้ช่ือบา้นท่ีบ่งบอกถึงการคมนาคมขนส่ง เช่น บา้นท่าช้าง 
บา้นแพรกหา บา้นหัวถนน ค าน าหน้าช่ือบา้นท่ีบ่งบอกถึงวฒันธรรม เช่น บา้นศาลาทวด บา้นค่าย 
บา้นกองเกวยีน ค าน าหนา้ช่ือบา้นท่ีบ่งบอกถึงพืช สัตวแ์ละมนุษย ์เช่น บา้นโพธ์ิ บา้นไทรงาม บา้น
พนางตุง และค าน าหนา้ช่ืออ่ืนๆ เช่น บา้นออก บา้นบนบา้นระหวา่งควน เป็นตน้ 
 ในการศึกษาช่ือบา้นนอกจากจะศึกษาค าน าหน้าช่ือบา้นแล้ว  ผูว้ิจยัยงัศึกษาภาพ
สะทอ้นจากประวติัของช่ือบา้นท่ีไดจ้ดัแบ่งไว ้3 ประการ คือ ภาพสะทอ้นดา้นการตั้งถ่ินฐาน จาก
ประวติัช่ือบา้นไดส้ะทอ้นถึงลกัษณะพื้นท่ีท่ีเป็นป่าเขา ท่ีราบ ท่ีราบลุ่มชายฝ่ังแม่น ้ า เช่น บา้นเขา
โต๊ะบุญ บา้นทุ่งขึงหนงั บา้นทะเลนอ้ย ภาพสะทอ้นดา้นเศรษฐกิจไดส้ะทอ้นถึงการท านา ท าสวน
และเล้ียงสัตว ์เช่น บา้นนาท่อม บา้นนาส่วน บา้นทุ่งลาน และภาพสะทอ้นดา้นสังคมและวฒันธรรม
ไดส้ะทอ้นถึงความเช่ือดา้นศาสนา ความเช่ือในส่ิงเหนือธรรมชาติ วฒันธรรมและประเพณี เช่น
บา้นเขาโตะ๊บุญ บา้นควนเหรง บา้นศาลาม่วง เป็นตน้ 
 มนตรี ศรีราชเลา (2553) จากการศึกษาช่ือบา้นนามเมืองจากเอกสารพบว่า มีการใช้
ค  าประกอบช่ือภูมิศาสตร์ท่ีแสดงลกัษณะภูมิประเทศแต่ละแบบแต่ละภาคแตกต่างกนั เช่น ค าว่า 
ดอย มกัใชก้บัภูเขาในภาคเหนือเช่น ดอยตุง ดอยอินทนนท์ เป็นตน้ หรือ ค าวา่ภู พนม ใชม้ากกบั
ภูเขาในภาคตะวนัออกเฉียงเหนือหรือ ลกัษณะภูมิประเทศท่ีเป็นเนินเต้ียๆ หรือภูเขาลูกเต้ียๆ จะใช้
ค  าวา่ โนน โพน โคก ซ่ึงเป็นค ามีทใชม้ากในภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ ส่วนค าวา่ดวน บาโงย เป็น
ค าทีทใช้เรียกเนินเขาทางภาคใตเ้ป็นตน้ หรือลกัษณะภูมิประเทศท่ีเป็น หนอง บึงและแหล่งน ้ ามี
ค  าประกอบช่ือบา้นนามเมืองท่ีบอกลกัษณะภูมิประเทศท่ีเป็นหนอง บ่ึง และแหล่งน ้าน าหนา้ ซ่ึงบาง
ค าก็ใชเ้ฉพาะบางทอ้งถ่ินเท่านั้นเช่น ค าวา่ กวา๊น เป็นค าภาษาถ่ินท่ีใชเ้ฉพาะทางภาคเหนือเท่านั้น 
เช่น กวา้นพะเยา หรือ ค าวา่ทะเลสาบ มีใชเ้พียงแห่งเดียว คือ ทะเลสาบสงขลาค าวา่ กุด ตะกุด เป็น
ภาษาถ่ินอีสาน ลกัษณะภูมิประเทศประเภทน้ีมีมากบริเวณตอนกลางของกลุ่มแม่น ้าช้ี บริเวณจงัหวดั
มหาสารคาม ร้อยเอ็ดเช่น กุดชี กุดแดง เป็นตน้ ส าหรับกุด บางถ่ินก็ใชค้  าวา่ ตะกุด เช่น ตะกุดช่อง
โต ตะกุดฟ้างร้อง ในจงัหวดันครราชสีมา จะเห็นวา่จากลกัษณะภูมิประเทศท่ีแตกต่างกนัท าให้ช่ือ
บา้นนามแตกต่างกนัไปดว้ย (ไพฑูรย ์พงศะบุตร.  2531 : 9-10) นอกจากน้ียงัมีช่ือบา้นนามเมืองท่ีตั้ง
ตามอาชีพ เช่น บา้นถลุงทอง บา้นตุม้นกทา บา้นเหมืองทอง และท่ีตั้งตามประวติัความเป็นมาของ
สถานท่ีเช่น บา้นเม่ืองเก่า บา้นด่านใน บา้นด่านนอกบา้นด่านเกวยีน ท่ีตั้งตามความเช่ือ เช่น บา้นเสา
ขวญั เป็นตน้ ช่ือเหล่าน้ีบ่งบอกถึงวฒันธรรมดา้นภาษา อาชีพ ประวติัศาสตร์ทอ้งถ่ิน ถึงแมว้า่ช่ือ
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บา้นนามเม่ืองเป็นส่ิงส าคญั แต่ก็มีการเปล่ียนช่ือบา้นนามเมืองในภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ ซ่ึงก็เป็น
อีกกรณีท่ีน่าสนใจศึกษาเพราะในบางท้องถ่ินมีการเปล่ียนแปลงเป็นจ านวนเกือบครึงหน่ึงของ
ทอ้งถ่ินนั้น เช่น จากการศึกษาช่ือและประวติัหมู่บา้นในเขตอ าเภอพรรณนานิคม จงัหวดัสกลนคร 
ของ พูลจิตร บิดร ( 2521) พบวา่ช่ือบา้นนามเมืองเป็นภาษาเดิมไม่เปล่ียนแปลง มีจ านวนร้อยละ
56.62 ช่ือบา้นนามเมืองท่ีเปล่ียนตามความนิยมในเร่ืองลกัษณะภูมิประเทศบา้ง บุคคลส าคญับา้งเป็น
ตน้ มีจ านวนร้อยละ 9.63 ช่ือบา้นนามเมืองท่ีเปล่ียนตามช่ือของบุคคลมีจ านวนร้อยละ 2.40 ช่ือบา้น
นามเมืองท่ีเปล่ียนตามช่ือบา้นเดิมมีจ านวนร้อยละ 2.40 และช่ือบา้นนามเมืองท่ีเปล่ียนตามต านาน มี
จ านวนร้อยละ 1.20 
 จากการทบทวนเอกสารและงานวิจยัต่างๆ น้ี ผูว้ิจยัพบประเด็นท่ีน่าสนใจท่ีสามารถ
น ามาเป็นแนวทางในการการศึกษาเชิงคติชนวทิยาการตั้งช่ือคลองและช่ือบา้น และสืบคน้ภาคสนาม
ตลอดจนมีขอ้มูลพื้นฐานท่ีสามารถเช่ือมโยงไปสู่พื้นท่ีเป้าหมายของงานวจิยัฉบบัน้ีได ้ดงัน้ี 
 1. การตั้ งช่ือหมู่บ้านและช่ือคลองส่วนใหญ่คนท้องถ่ินเป็นผูต้ ั้ งช่ือและนิยมตั้ งให้
สัมพนัธ์กบัลกัษณะภูมิประเทศ ตั้งตามบุคคลส าคญั ตั้งตามต านาน ตั้งตามช่ือพืช ตั้งตามช่ือสัตว ์
ตั้งช่ือตามทิศทางหรือขนาด ตั้งช่ือเพื่อเป็นมงคลนาม 
 2. การเปลี่ยนแปลงของช่ือหมู่บ้านและช่ือคลองเกิดจากการกลายเสียง การกลาย
ความหมาย  และความสัมพนัธ์ระหว่างรูปค ากบัความหมาย การบอกเล่าและสืบทอดขอ้มูลท่ี
คลาดเคล่ือน ตลอดจนความเขา้ใจของผูใ้ชภ้าษา เม่ือเวลาผา่นไปค าบางค าอาจเปล่ียนไปดว้ยความ
ตั้งใจและไม่ตั้งใ ของผูใ้ชภ้าษา 
 3. ช่ือหมู่บ้านและช่ือคลองสะท้อนให้เห็นถึงประวติัศาสตร์ชุมชน คติความเช่ือ 
ความสัมพนัธ์กบัสภาพพื้นท่ีและวถีิชีวติของผูค้นในชุมชนเป็นอยา่งมาก 
 


